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Vietnamese Interlinear
Reference: Vietnamese Bible (1934)

נָֽקְטָ֥ה1
chán–ghét
H5354

י נַפְשִׁ֗
linh–hồn
H5315

יָּ֥י בְּחַ֫
đời-sống

עֶזְבָה֣ אֶֽ
–và để lại

עָלַי֣
trên

י שִׂיחִ֑
nó–đang–suy–nghĩ
H7879

דַבְּרָה֗ אֲ֝
phán
H1696

בְּמַר֣
cay–đắng
H4751

ׁי׃ נַפְשִֽ
linh–hồn
H5315

Linh hồn tôi đã chán ngán sự sống tôi; Tôi sẽ buông thả lời than thở của tôi, Tôi sẽ nói vì cơn cay đắng của lòng 
tôi.

אֹמַר2֣
và–nói
H0559

אֶל־
đến
H0413

לוֹהַּ אֱ֭
Đức–Chúa–Trời
H0433

אַל־
đừng
H0408

תַּרְשִׁיעֵנִ֑י
יעוּ וְהִרְשִׁ֖
H7561

נִי וֹדִיעֵ֗ הֽ֝
biết
H3045

עַל֣
trên

מַה־
gì
H4100

נִי׃ תְּרִיבֵֽ
–và-tranh-cãi
H7378

Tôi sẽ thưa với Ðức Chúa Trời rằng: Xin chớ đoán phạt tôi; Hãy tỏ cho tôi biết nhân sao Chúa tranh luận với tôi.

הֲט֤וֹב3
tốt

׀לְךָ֨ 
—

י־ כִּֽ
vì

ק תַעֲשֹׁ֗
ק תַעֲשֹׁ֥
H6231

י־ כִּֽ
vì

תִמְ֭אַס
chối–bỏ

יְגִי֣עַ
công lao
H3018

יךָ כַּפֶּ֑
ף כַּ֥
H3709

וְעַל־
trên

עֲצַ֖ת
lời–khuyên
H6098

רְשָׁעִי֣ם
kẻ–ác
H7563

עְתָּ׃ הוֹפָֽ
֙ הוֹפִי֙עַ
H3313

Chúa há đe�p lòng đè ép, Khinh bỉ công việc của tay Ngài, Và chiếu sáng trên mưu chước của kẻ ác sao?

הַעֵינֵי4֣
trước–mắt

ר בָשָׂ֣
thi �t
H1320

לָךְ֑
—

אִם־
nếu

כִּרְא֖וֹת
thấy
H7200

אֱנ֣וֹשׁ
người
H0582

ה׃ תִּרְאֶֽ
thấy
H7200

Chúa có mắt xác thi �t ư? Chúa thấy như người phàm thấy sao?

הֲכִימֵי5֣
ngày
H3117

אֱנ֣וֹשׁ
người
H0582

יָמֶי֑ךָ
ngày
H3117

אִם־
nếu

יךָ נוֹתֶ֗ שְׁ֝
năm
H8141

ימֵי כִּ֣
ngày
H3117

גָֽבֶר׃
người
H1397

Các ngày của Chúa há như ngày loài người ư? Các năm của Chúa há như năm loài người sao?

י־6 כִּֽ
vì

שׁ תְבַקֵּ֥
tìm–kiếm
H1245

לַעֲוֹנִי֑
tội–lỗi
H5771

י וּלְ֭חַטָּאתִ֥
tội

תִדְרֽוֹשׁ׃
tìm–kiếm
H1875

Sao Chúa tra hạch gian ác tôi, Tìm kiếm tội lỗi tôi,

ל־7 עַֽ
trên

עְתְּךָ דַּ֭
sự–hiểu–biết
H1847

כִּי־
vì

א ֹ֣ ל
không
H3808

ע אֶרְשָׁ֑
יעוּ וְהִרְשִׁ֖
H7561

ין וְאֵ֖
không–có
H0369

מִיָּדְךָ֣
tay
H3027

יל׃ מַצִּֽ
giải–cứu
H5337

Dầu Chúa biết tôi chẳng phải gian ác, Và không ai giải thoát khỏi tay Chúa?

יָדֶ֣יך8ָ
tay
H3027

עִצְּ֭בוּנִי
gây–đau

יַּעֲשׂ֑וּנִי וַֽ
làm

יַחַ֥ד
cùng–nhau

יב בִ֗ סָ֝
chung–quanh
H5439

נִי׃ תְּבַלְּעֵֽ וַֽ
–và nuốt
H1104
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Tay Chúa đã dựng nên tôi, nắn gio�t trót mình tôi; Nhưng nay Chúa lại hủy diệt tôi!

זְכָר־9
hãy–nhớ
H2142

נָא֭
xin
H4994

כִּי־
vì

מֶר כַחֹ֣
–cho-vữa

עֲשִׂיתָ֑נִי
làm

אֶל־ וְֽ
đến
H0413

עָפָ֥ר
bu�i–đất
H6083

נִי׃ תְּשִׁיבֵֽ
và–trở–lại
H7725

Xin Chúa nhớ rằng Chúa đã nắn hình tôi như đồ gốm; Mà Chúa lại lại muốn khiến tôi trở vào tro bu�i sao?

א10 ֹ֣ הֲל
không
H3808

כֶחָ֭לָב
חָלָ֖ב
H2461

תַּתִּיכֵנִ֑י
đổ–ra
H5413

וְכַ֝גְּבִנָּ֗ה
pho–mát
H1385

נִי׃ תַּקְפִּיאֵֽ
đo�ng–lại

Chúa há chẳng có rót tôi chảy như sữa, Làm tôi ra đặc như bánh sữa ư?

ע֣וֹר11
da
H5785

וּבָ֭שָׂר
thi �t
H1320

נִי תַּלְבִּישֵׁ֑
mặc
H3847

וּֽבַעֲצָמ֥וֹת
xương
H6106

ים וְגִ֝ידִ֗
gân
H1517

נִי׃ תְּסֹכְכֵֽ
che–chở

Chúa đã mặc cho tôi da và thi �t, Lấy xương và gân đương tréo tôi.

חַיִּ֣ים12
đời-sống

וָחֶ֭סֶד
lòng–nhân–từ

יתָ עָשִׂ֣
làm

י עִמָּדִ֑
–với tôi
H5978

וּפְ֝קֻדָּתְךָ֗
trừng–phạt
H6486

ה ׁמְרָ֥ שָֽ
giữ
H8104

י׃ רוּחִֽ
gió
H7307

Chúa đã ban cho tôi mạng sống và điều nhân từ; Sự Chúa đoái hoài tôi đã gìn giữ tâm hồn tôi.

וְאֵ֭לֶּה13
này
H0428

צָפַנְ֣תָּ
được–chất–chứa
H6845

בִלְבָבֶךָ֑
lòng–các–ngươi
H3824

עְתִּי יָדַ֝֗
biết
H3045

כִּי־
vì

ֹ֥את ז
này
H2063

ךְ׃ עִמָּֽ
với

Dầu vậy, Chúa giấu các điều nầy nơi lòng Chúa; Tôi biết điều ấy ở trong tư tưởng của Ngài.

אִם־14
nếu

אתִי חָטָ֥
phạm–tội
H2398

נִי וּשְׁמַרְתָּ֑
giữ
H8104

י וּמֵ֝עֲוֹנִ֗
tội–lỗi
H5771

א ֹ֣ ל
không
H3808

נִי׃ תְנַקֵּֽ
sẽ–bi �–cắt–bỏ
H5352

Nếu tôi phạm tội, Chúa sẽ xem xét tôi, Chẳng dung tha gian ác tôi.

אִם־15
nếu

עְתִּי רָשַׁ֡
יעוּ וְהִרְשִׁ֖
H7561

י אַלְלַ֬
Khốn–cho
H0480

י לִ֗
—

וְצָ֭דַקְתִּי
cô công chính
H6663

לאֹ־
không
H3808

א אֶשָּׂ֣
mang
H5375

י ראֹשִׁ֑
đầu

ע שְׂבַ֥
–và đầy
H7649

ל֗וֹן קָ֝
sự–sỉ–nhu�c
H7036

וּרְאֵ֥ה
thấy
H7202

י׃ עָנְיִֽ
–trong khổ cực của-tôi
H6040

Nếu tôi làm hung ác, thì khốn cho tôi thay! Còn nếu tôi ăn ở công bình, tôi cũng chẳng dám ngước đầu lên, Vì đã 
bi � đầy dẫy sỉ nhu�c, và thấy sự khổ nạn tôi.

וְיִ֭גְאֶה16
lên–cao
H1342

חַל כַּשַּׁ֣
như–sư–tử
H7826

נִי תְּצוּדֵ֑
–để săn

ב וְתָ֝שֹׁ֗
và–trở–lại
H7725

תִּתְפַּלָּא־
לְפַלֵּא־
H6381

י׃ בִֽ
—

Ví bằng tôi ngước đầu lên, hẳn quả Chúa sẽ săn tôi như sư tử, và tỏ ra nơi tôi quyền diệu kỳ của Ngài.

ש17ׁ תְּחַדֵּ֬
đổi-mới
H2318

יךָ  ׀עֵדֶ֨
chứng
H5707

י נֶגְדִּ֗
trước
H5048

וְתֶ֣רֶב
nhiều

֭עַשְׂךָ כַּֽ
sự-buồn-rầu

י עִמָּדִ֑
–với tôi
H5978

חֲלִיפ֖וֹת
bộ
H2487

וְצָבָא֣
א׃ צָבָֽ

י׃ עִמִּֽ
với

Chúa đặt chứng mới đối nghi �ch tôi, Và gia thêm sự giận cùng tôi: Ðau đớn liên tiếp, và thì khốn khó theo tôi.
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וְלָמָּ֣ה18
gì
H4100

מֵ֭רֶחֶם
dạ của-cô
H7358

הֹצֵאתָ֑נִי
ra
H3318

ע גְוַ֗ אֶ֝
–và-tắt-thở
H1478

וְעַיִ֣ן
trước–mắt

לאֹ־
không
H3808

נִי׃ תִרְאֵֽ
thấy
H7200

Nhơn sao Chúa đem tôi ra khỏi lòng me� tôi? Phải chi đã tắt hơi, thì chẳng con mắt nào thấy tôi!

ר19 כַּאֲשֶׁ֣
như–như

לאֹ־
không
H3808

הָיִי֣תִי
là
H1961

אֶהְיֶה֑
là
H1961

טֶן בֶּ֗ מִ֝
từ–trong–lòng–me�
H0990

בֶר לַקֶּ֥
mồ
H6913

ל׃ אוּבָֽ
sẽ–được–mang–đi
H2986

Bằng vậy, tôi sẽ như đã không hề có; Vì mới lo�t lòng me�, bèn bi � đem đến mồ mã!

הֲלאֹ־20
không
H3808

מְעַט֣
ít
H4592

יָמַי֣
ngày
H3117

]יחדל[
Lẽ–nào–tôi–bỏ
H2308

)וַחֲדָ֑ל(
Lẽ–nào–tôi–bỏ
H2308

]ישית[
đặt
H7896

ית( )וְשִׁ֥
đặt
H7896

נִּי מֶּ֗ מִ֝
từ

יגָה וְאַבְלִ֥
Đấng–giáng
H1082

ט׃ מְּעָֽ
ít
H4592

Các ngày tôi há chẳng phải ít ỏi sao? Vậy, Chúa ôi, khá ngưng dứt đi, Hãy dời khỏi tôi đi, để tôi được an ủy một 
chút,

בְּטֶרֶ֣ם21
trước–khi
H2962

אֵ֭לֵךְ
đi
H3212

א ֹ֣ וְל
không
H3808

אָשׁ֑וּב
và–trở–lại
H7725

אֶל־
đến
H0413

רֶץ אֶ֖
đất
H0776

שֶׁךְ חֹ֣
tối–tăm
H2822

וֶת׃ וְצַלְמָֽ
bóng–tối–của–sự–chết
H6757

Trước khi tôi đi đến xứ tối tăm và bóng sự chết, không hề trở lại;

אֶ֤רֶץ22
đất
H0776

תָה  ׀עֵיפָ֨
thành–tối–tăm
H5890

כְּמ֥וֹ
như
H3644

פֶל אֹ֗
u–ám
H0652

צַלְ֭מָוֶת
bóng–tối–của–sự–chết
H6757

א ֹ֥ וְל
không
H3808

ים סְדָרִ֗
trật–tự
H5468

פַע וַתֹּ֥
֙ הוֹפִי֙עַ
H3313

כְּמוֹ־
như
H3644

פֶל׃ אֹֽ
u–ám
H0652

פ
—

Tức đất tối đen như mực, Là miền có bóng sự chết, chỉ có sự hỗn độn tại đó, Và ánh sáng không khác hơn tối tăm.
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